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AHHOTauvm. O630p KHUT O TOH[JOHCKOM TeKCTe 0OpalljeH K UCTOPUY U METOIONOTUY U3YUEeHNS XY0KeCTBEHHDIX
penpeseHTanuit JIoHTOHa B 3allaTHON TPagMUIUL, B OCTETHUE AECATUICTIS UCIIbITABIIEl BIMAHNE KY/IbTypPHOTO
U IIPOCTPaHCTBEHHOTO IOBOPOTOB. OTMevYaeTcs, YTO TPaJULIMOHHBIN CeMUOTUYECKNIT PaKypC MCCIeT0BaHNsI TOPOJCKOTO
TEKCTa JIOMOHAETCS He-Pelpe3eHTaTUBHBIMY TeOPUAMM, KOHLeNIell mephopMaTUBHOCTHY, JUCKYPCUBHBIMI M Happa-
TYBHBIMM ITOIXOfIaMU. B OTHeNbHBIX paboTax MCIIONb3YIOTCA 611M3KMe TIOTMAHOBCKOMY ITOHVMAHUIO «TOPOJCKOTO TEKCTay,
HO He TOX/IeCTBEHHbIe eMY ITOHATHSA «II0OBECTBOBaHue 0 ropope» (“narrated city”), «ropopckoit HappaTus» (“urban narra-
tive”), «XyZoXKecTBeHHas pelpe3eHTalus mpocTpaHcTBa» (“fiction of space”), a Taxke «ropopckoit poman» (“city novel”),
CK/IaIBIBAIOIVIICS B OTHEIbHBIN XKaHpP. AKTUBHO MCIIONb3YIOTCA MeTadophbl MaNTNMIICeCTa, TaOMPUHTA U Mapaj/IaKCHOTO
BupeHns (OKmxkek). CoBpemeHHbI JIOHIOH KaK cOObITHE NMPECTAET B CUTYallMi BEYHOTO CTAHOBJIEHN U TPebyeT OT ero
UccenoBaTesis JoO6pOBOIBHOTO 0TKa3a OT «IIPOodeccroHaIbHOTO MoHNMaHuA» (Yondperic). Bonee mogpo6Ho B 0630pe oc-
BellleHbl HelaBHO OITyOnMKOBaHHbIe MOHOTpaduu «JIoHmoHCKMIT TyMaH. brorpadwms» (2015) Kpuctnn Kopron, «Hounbre
HpOTYIKNU: HOYHast uctopus JlonmoHa» (2015) MarTbio boMoHTa, «CoBpeMeHHas MyIbTUKYIbTYPHas Ipo3a: KyNbTypHOe
MHOroo6pasye 1 TOHLOHCKNUIT poMaH HOBOro TeicsiueneTus (2014) Marixia Ilepdexta u «/IOHZOH B COBpeMeHHOI OpUTaH-
cKoit muteparype» (2018) mox pen. Huka Xa66ma u @unnna Teio.

l (moqume CIIOBa: IOHJOHCKUI TEKCT, Ky/IbTYPHBII IOBOPOT, IPOCTPAaHCTBEHHBIN TIOBOPOT, TOPOJICKME UCCIEROBA-
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JIOH[IOH MOJINT O TOM, YTOOBI €r0
nepenucaim.
Msn Cunknep

| I apnb3 [IMKKeHC, OfVH U3 MepBbIX BOX-
HOBEHHBIX MccaenoBaTeneyi JIoHoHa,

HasBa/l €r0 «HEBO3MOXXHBIM /IS ITOHVMMAaHMWSA
6ecriopsitkom». CHYCTsI CTONETUSI TOPOJ, IPO-
JIO/DKAeT BBI3BIBATh CMEILIAHHBIN OTK/IMK Y CBO-
ux 9HTy3mactoB. OfHO U3 IEPBbIX CUCTEMATH-
yeckux wuccnenoBauuii Jlongona, “London in
English Literature” X. BoithTona [Boynton],
OABWIIOCH emje B 1913 1., 0603Ha4uMB Bce H6oree
HONY/ISIPHYI0 HUIIY B COBPEMEHHBIX TOPOACKUX
VICCTIE[IOBAHNUAX, C OJHOM CTOPOHBI, M B M3y4e-
HIM aHITIMICKON JINTEPaTyphl, ¢ apyroi. Kunura
3aJIOKM/IAa OCHOBY KY/IBTYPHO-UCTOPUYECKIX,
YKaHPOBBIX, KOMIIAPATVBHBIX ¥ MEXAUCLIAIUIN-
HAapHBIX IIOAXOJOB B OTHOLIEHMY (eHOMeHa
JlongoHa.

OpHako, mpexze yeM o0paTuThcs K 0030py
KHUT, IIOCBSIEHHBIX JIOHOHCKOMY TEKCTY, He-
00XOJVIMO CHIe/IaTh OTOBOPKY: CaMoO IIOHSATHE
«JIOHJIOHCKMIT TEKCT» B CO3HAHUMU OTEYECTBEH-
HOTO JICC/IElOBaTeNsl TECHO CBA3aHO CO CTaB-
MM KaHOHMYEeCKMM mopxonoM JIoTMaHa K ro-
POZICKOMY TEKCTY U, KaK IPaBWIO, TPAKTYeTCH
B ceMMOTHYeckoM IutaHe. OpHako cdepa us3-
yJIeHV JIOHIOHCKOTO TeKCTa B 3aIlaIHOI HaykKe
IpejjlaraeT caMmble pasHOOOpasHble MeETOJO-
noruyeckye cOOPKM, B KOTOPBIX 3aKOHOMEPHO
B)XHBIM IIPOfIO/DKAET OCTABATbCA CeMMOTUYe-
CKMJI KOMIIOHEHT, HO Y)Ke KaK 9JIeMeHT MHBIX

TEOPETUIECKUX U MPAKTUIECKUX MOCTPOEHUIL.
Kpome Toro, B mocnepHue ecATUIeTUS JTUTe-
paTypoBefieHMe WUCIBITANO Ha cebe 3aMeTHOe
B/IMsIHNME TaK Ha3bIBaeMbIX KY/TIbTYPHOTO U IIPO-
CTPaHCTBEHHOTO ITIOBOPOTOB, YTO CEPbE3HO U3-
MEHUTIO TIpeIMeT, OODEKT, NUCIUIUIMHAPHBII
KOHTEKCT U METOJO/IOTUIO MUCCAeJOBaHUs TO-
POACKOTO TeKcTa. BKiax oTeyecTBEHHBIX TeO-
petukoB baxtuHa u JloTMaHa B u3ydeHue npo-
CTPAaHCTBA HEOJHOKPATHOTO IOMYEPKUBAETCS
Ha 3amajie, HO B aBTOPUTETHOM u3fanum “Key
Thinkers of Space and Place” (2011) [Hubbard,
Kitchen] nx nmeHa oTCyTCTBYIOT.
MHorouucneHHsle paboTsl 6ubmMorpaduye-
CKOJ U UICTOPUYECKOT HATIPaBIeHHOCTY DUKCH-
PYIOT BCe COUMHEHNS, B KOTOPBIX CIOXKET CBSI3aH
¢ Jlougonom. Cornacuo II. Beitim u ero “Ox-
ford Book of London” (1996) [Bailey], xponn-
Ka MTepaTypHOro JIOHZOHAa HauMHAETCS C CO-
yyHeHnit MoHaxa XII B. 1 efBa 11 MOXKET ObITh
IpefiCTaB/IeHa MCYePIIbIBAOIe TOMHO. BriomHe
00'BACHUMO, YTO KHYDKHASI IPOAYKIMS PasHBIX
YKaHPOB, OOpallleHHast K LIVPOKOJl ayAUTOPUIL,
IpejyIaraet Ty WIN NHYI0 KOHPUIypaIuio myca-
TeJIel-TIOHIOHIIEB C HeM30BIBHBIM JIMKKEHCOM
B aBaHrapzie. MacutabHbll 0630p II0 HaHHOI
TeMe, YKa3bIBAIOLNII Ha CTPEMUTETIBHO BO3pac-
TAOLINI MHTEPEC K Hell KaK Cpefyt aBTOPOB I10-
IY/IAPHBIX KHUT O JIOH/IOHe, TaK U B aKafieMuye-
CKOM €00011[eCTBe, TIPENCTAB/IEH B SHI[UKJIIOME-
nudeckoM uspanym “‘Cambridge Companion to
the Literature of London” (2011) nox pegaxijueit
Jlopenca Manumu [Manley]. Pab6ora nmeer He-
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CKOJIDKO 3aMEeTHBIX IIPeVIMYLIeCTB: OHAa BOCIIOI-
HSeT TaKyHBI UCTOPUM MuTepaTypHOro JIoHzo-
Ha 0T CpelHeBEKOBbBS /IO HACTOSIIETO BpeMe-
HJI; IOMIUMO «TOPOJCKOTO pOMaHa», obpalieHa
K I1093UY, ApaMaTypruy, HeXyZ0XKeCTBEHHOI
IIpO3e, BU3yaIbHO KY/IbType U KMHeMaTorpa-
¢dy; cBOOOIHO ameMpyeT K MeXAMUCLIUITIN-
HAapHBIM [OAXOfaM, IIPEIIOKEHHBIM COBpe-
MEHHBIMI TEOpPeTVKaMM IpPOCTPAHCTBEHHOTO
nosoporTa (Spatial Turn).

ViccmenoBaHus conuonoroB ropopa (3mm-
Menb, [lapk), a Takxe pabOTBI TEOPETUKOB,
TECHO CBSI3aHHBIX C JICC/IEJOBaHMEM TOpOJ-
ckoit meHTanbHoCTU (Jledebp, Kacrennbc, Xap-
B, Comxa, Oxe, [le6bop, boppmitsp, Cenner),
IpefIaraolye pasHooOpasHble HOBBIE IOJ-
XOfpl M TOHATUA (HAIpuUMep, «He-MecTO»,
«TpeTbe MeCTO» M «MeCTa HaMATI», «OTKPBI-
TBIIl TOPOA» U T. [I.), BO MHOTOM IIOB/IMS/IN Ha
HOBeJIIlINe WCCIefOBAHNS TOPOACKOrO IIpo-
CTpPAaHCTBa B XY[OXKECTBEHHOI JMTeparype.
He-MecToM MaM «TpeTbUM HPOCTPAHCTBOMY,
reTEePOTONNMEN CTAHOBUTCA, K IPUMeEpPY, JTOH-
noHcKoe MeTpo. [ToHumMaHMe roponcKoit upu-
OCUHKpa3uu 1 17106anu30BaHHO METPOIIOINN
aKTVBHO pa3pabaTbIBa/soCh MpeNCTaBUTEIAMU
HOBOJ KYIbTYpPHOI Teorpadpmm u CeMUOTH-
kamu ropopa (Xaitmop, Tpudt, Knnr). ITpo-
CTPAaHCTBEHHBII TIOBOPOT B I'YMAaHUTAPUCTHKE
3aCTaBWI MBIC/IUTD IIOBCEIHEBHBbIE IIPAKTUKY
B eIMHCTBe (p131UeCcKOro, COLMANbHOTO I MEH-
Ta/IbHOTO acreKToB. CoBpeMeHHbIe YPOaHUCTHI
VI IPeACTAaBUTEN KYIbTYPHOII Teorpadum pac-

CMaTpUBAIOT TOPOX KaK HappaTUBHOE IPO-
CTPAHCTBO.

Tak, JIOHZOH OKa3bIBaeTCs B L|EHTpe pas-
MBIITEHNIT 00 UEHTUYHOCTH, BOOOpaKeHUIL,
namatu v ucropuu. Jlonpmon breiika Oymer
U TeM >Ke, M MHBIM, Hexxenmu JIongoH JIukkeHca,
Tomaca e Ksuncu, baripona, Ienpu [Ixeiimca,
I>xosepa Konpama, Konan [oitns, Yaiippa.
Ho mpy aToMm Bce 3Ty TEKCTHI OYAyT 3aMeTHO
OT/INYATBCS OT YCJIOBHOTO (oTorpaduyeckoro
Y TI03HaBaeMOTO, «PeasbHOTO» UCTOPUYECKOTO
Jlonpona. XymoskecTBeHHBII 06pa3 JIoHmoHa
CO3JIaeT «PUTOPUYECKOE COOBITHE ITOITUIECKOI
kaprorpadum» [Wolfreys:18], npemnaraer npo-
CTPAaHCTBO CTpaHHOE, HeIpecKa3yeMoe B CBO-
el COOBITUITHOCTH, IUIleppeanbHoe, pparMeH-
TapHOE U aNOKaJIMIICUYeCKOe, HO IIPU 3TOM He
Tepsiiolliee Y3HaBaeMOCTY IIOBCEHEBHBIX OvYep-
TaHUIL.

Cpenu MoHorpadmit nmocneguux net: “Imag-
ined Londons” (2002) I1. Iun6eprt, “London in
Literature. Visionary Mappings of the Metrop-
olis” (2002) C. Ounern n [Ix. Crorcbepn, “The
Swarming Streets. Twentieth-Century Literary
Representations of London” (2004) JI. ®unnnmn-
ca, a Take “(Re-)Mapping London. Visions of
the Metropolis in the Contemporary Novel in
English” (2008) B. Imuepu. [JuckypcuBHbII IOf -
xop 3ameTeH B “The Making of London (2011) C.
Ipoeca u “Intelligible Metropolis”(1999) [I. Te-
cke. «Jlonpmonckas MmeHTanbHOCTH» (“London
mentality”) — Apyroit aHajor MOHMMAHUA JIOH-
noHckoro tekcra y H. ITnecke [Ple8ke] — mpen-



HO/IaTaeT edVHCTBO MBICIN, YyBCTBA, BOOO-
paKeHUs U AEVICTBUN, UMEKIINX VICTOYHUKOM
crienpruecKyIo TopocKyio cpeny. B atom Tek-
CT€ CEMUOTUYECKUIT TONXOJ IOIOTHSETCA He-
penpe3eHTaTUBHBIMYU TEOPUSIMY, KOHIIeIIIVei
neppOpMaTUBHOCTY ¥  HAppaTONIOIMYeCKUM
IIOJXOOM.

Ortpenbublil yTh MccnenoBanuA JloHmona
IIpeJyIaraeTcsl depe3 IPUCTANbHOE IPOUYTEHNE
IpOM3BeNeHNT M30paHHBIX mycareneil (3mech
maupyoT JukkeHc, Akpoia, Cunknep, Myp-
kok, Cend, J/IuBmu) B orpenbHble snoxu. Ot-
MmeyvaeTcsd, 4To B 1980-1990 rr. Ha TOHOHCKOM
cueHe goMmyHuposamu Vsn Cunkiep u Ilurep
Axpoit, BlpodeM, MPOJOJDKAOIINE CO3/1aBaTh
KaK JOKYMEHTAJIbHYIO, TaK M XyH0XXeCTBEHHYIO
po3y u nosxe (cM. pomansl Akpoitaa “The Pla-
to Papers”(1999), “The Clerkenwell Tales” (2003)
and “The Lambs of London” (2004)). Tonbko 3a
opHO fecsaTuneTyie 1997-2007 rr. 65110 o1y6/1m-
KOBaHO 007iee 4YeThIPeXCOT POMaHOB, OTPaXkaro-
IIUX «IOHJOHCKYI0 MEHTAJIbHOCTb», a B 2000 T. —
50 [ibid.]. Hanbonee yacto ¢purypupymor B Ka-
YeCcTBE JIOH[JOHCKMX TEKCTOB COBPEMEHHO
aHITIMIICKOM JIMTEepaTypbl poMaHbl Makproos-
Ha (“Saturday”), Mouuku Amu (“Brick Lane”),
Huxka Xopu6bu (“Along Way Down”), Ixerimca
bammapga (“Millenium People”), Marru [Ixu
(“White Family”), 3agn Cmut (“White Teeth”),
Nsn Cunknep (“Dining on Stones”), Tayram
Mankaun (“Londostani”), Toou JIutt (“Corps-
ing”), I)xona Kunra, Yunna Cenda (“The Book
of Dave”). C. Yorepc nccnenyet BUKTOPUAHCKUIA

Jlonpon (“Tipping the Velvet’, “Affinity”), Anan
Xommuurxepcet — JIonnoH snoxu Tatuep (“The
Line of Beauty”), mOCTKONIOHMA/IBHBIA TOPOJ-
CKOJ1 KOHTEKCT IpeCTaB/ieH B poMaHax AHpea
JleBu (“Small Island”).

B otpenbHBIX paboTax pasnaMyaloTCsa IOBe-
cTBoBaHMe o ropoge (“narrated city”), ropoa-
ckoit HappatuB (“urban narrative”) u xypgoxxe-
CTBeHHasl pernpeseHTanys npocrpancrsa (“fic-
tion of space”). [Tocnenussa okaspiBaeTcs 6/1u3-
KOIJ1, HO He TOXXJ,eCTBEHHOI TOPOJCKOMY POMaHy
(“city novel”), ckappIBaroIeMycs B OT/e/TbHbIIN
xaHp. Tak, B paboTax aHIIINCTOB U aMepVKaHM-
croB (Gelfant, Hoffmann, Klotz, Breuner, Mahler,
Hertel 1 p.) ropoficKoit poMaH B Y3KOM CMBIC/IE
C7I0Ba IpeJIoaraeT, 4YT0: B pOMaHe IIpeJcTaB-
JIeH TOpOf, Kak (puamdeckoe MecTO IeNCTBUA,
IIOKa3aHbl KapTUHbBI TOPOJCKOI XKU3HY, CO3/ia-
HbI 0c06ast aTMmocdepa, «xapakTep» u criennu-
YyecKast MEHTaJIbHOCTb TOPOJIa; TOPOJ, BIVSET Ha
MUPOOIIyIleHie TePOeB U UX CYAbOY, T. €. SBJISI-
€TCs CIOKETOTeHHBIM (PAKTOPOM TEKCTa; pasHo-
obpasHble popManbHBIE 3TEMEHTBI TEKCTOBOTO
11e710r0 (OT apXUTEKTOHMKY [0 CTU/ISI) CO3IAI0T
crienyuyeckyio KoHIenuuio ropoga. Hampu-
Mmep, B MoHorpa¢unu K. Xeprenb, BbIIeNIAIOTCA:
IICUXOJIOTO-aPXeTUIINYECKMIT 1OAXon  (CBA3
MEXY ICUXOJIOTUEN Iepost ¥ CUMMBOJIMKON TO-
POZia); 9CTETUKO-TEMATHUYeCKMil IOfXOR (CBA3h
MEeX/y OIMCBIBAEMBIM T'OPOJIOM M VCIIONb3ye-
MBIMM [IOBECTBOBATE/IbHBIMMU CTPATEIVISIMM); CO-
IVIaJIbBHO-VICTOPUYECKIIT TIOAXO (CBSI3b MEXAY
00111eCTBOM, TOPOJIOM, POMaHHON TpafNIIVe)

181

OBb30P



182

[TPAKTUKNM Y MUHTEPITPETALIMI. TOM 3 (2) 2018

[Hertel]. Ilocnemuuit moaxon aKTMBHO pas-
BJMBAETCA B CBA3YM C BOIPOCOM COBPEMEHHOTO
MHOTOHaIIlMOHA/IPHOTO Meramnojanca u KyabTy-
poi1 guacmop.

B cBoIO 0Yepenb «XyHmOXKeCTBEHHas perpe-
3eHTalus npoctpanctBar (“fiction of space”)
NEeMOHCTPUPYET, YTO VMIMEHHO IPOCTPAHCTBO
OKa3blBaeTCA B ILIEHTpe CIOKETa, CO3HaHNe
IIEpCOHAXKe TECHO CBA3aHO C CEMMUOTUKON
MeCTa, KOMMEHTAapMUM B OTHOIIEHMM TEKCTa
OTHOCATCA NPEMMYIECTBEHHO K BOIPOCAM
IPOCTPAHCTBA, a €r0 Xy/JO)KECTBEHHAs penpe-
3EHTalMA Peanns3yeTcs COITTAaCHO MHIVUBUJY-
aJIbHBIM WM KYJIBbTYPHBIM MOJIE/AM U N€MOH-
CTPUPYET CBOW «KOHCTPYKTUBHBIN» 3aMbICEN
[Hallet].

JII060mBITHO, YTO TEPMUH «TOPOACKOI
TeKCT» (“city-text”) BO3HUKaeT y HEKOHCTPYK-
TUBUCTA Yondperica, M0 MHEHNIO KOTOPOTO,
ropoji, BCerjia MOTPy>KEHHbI B KY/IbTYPHBIN
U UCTOPUYECKMIT KOHTEKCT, IPpU 3TOM BCerja
HaXOJUTCA B Ipolecce AMHAMUYECKOTO U3-
MEHEHUA U, TAKNUM o6pa30M, CTAaHOBUTCA TE€K-
CTOTIOPOXKAIMM NpocTpancTBoM (“textual
place”), «MecTOM MOCTOSHHO MEHSIOINXCS
CONPUKOCHOBEHUI, COIPSAXKEHUI, B3aUMO-
OeICTBUM, IIOBTOPAIOIINXCA C/IEN0B ¥ HOBBIX
pasmeTtok» [Wolfreys:18]. Mumernueckoe
3aJlaHMe B «TOPOJCKOM TEKCTE» BBIIONHAET-
Cs1 COBEpIIEHHO MHaye, KaK ecmy Obl 3a Hero
NPYHUMAJICS JOKYMEHTANINCT, PUKCUPYIOLMIT
MaTepuaabHyl0 U (akTorpadpuyecKyr OHTO-
JIOTUIO TOPOJa; OYEPTAHUA IICEBNOPEANNCTH-

4eCKOro jaHAmagTa ropofa B HeM CTAaHOBAT-
cs «cueHoit mucbMa» (“the scene of writing”).
[TanumncecT MpofoO/KaeT OCTaBaTbCA Hau-
6ornee BocTpeOOBaHHBIM MeTadOPUIECKUM II0-
HATUEM B OTHOLIeHNM JIOHJIOHA ¥ JOMUHUPYIO-
1Iel CTPYKTY PO MbIIIeHN 0 ropofe. Kak rmpa-
BIJIO, TIOUEPKUBAIOTCA CBA3Y MUCTOPUUECKOTO,
IICUXOreorpauyeckoro,  COLMOKY/IBTYPHOTO,
VIHTEPTEKCTYaJIbHOTO ¥ TUIIEPTEKCTYa/lIbHOTO,
KOTOpbI€ JI€)KaT B OCHOBE€ HAYYHOI'O ITOHATUA
Ma/MMIICECT B OTHOILEHNY FOPOJa M TOPOJCKOI
MEHTA/TBHOCT. B 0COOEHHOCTM WHTEpeCHBI
B 3TOM OTHOIIEHUM POMaHbI TAKUX COBPEMEH-
HBIX aBTOPOB, Kak Akpoiis,, Hukoncon, Ctusen-
coH, Poitn. Metadopa mannmicecrta Takoxe mpe-
KPacHO CIIPABJIAETCSA C FeTEPOreHHOCTDIO I «I10-
PUCTOCTBIO» COBPEMEHHOTO TOPOJICKOTO TEKCTA,
HEepErpy>KeHHOr0 T€MIIOPA/IbHBIMU, IPOCTPaH-
CTBEHHBIMU, COLVIA/IbHBIMM, MHTEPTEKCTYyaslb-
HBIMM U TUIIEPTEKCTOBBIMM HAIIACTOBAHMAMI.
[Tanumricect mepectaeT ObITh IPENMYIIECTBEH-
HO CeMMOTMYECKOit MeTadopoil M BTATUBAET
B ce0s1 TakKe OnbIT apHeKTMBHOTO B3aVMOIeIi-
CTBMS M OIBIT BOOOpa)KeHNs, BBICTYIAET Kak
aMbriema mcuxoreorpadum, KOMOMHMpPYIOLIeit
JMVYHBIA ¥ MCTOPMYECKUI OIBIT, 3aleYaT/IeH-
HBIJl B CO3HAHUM, a TAKXe IO3BOIAET YBULETh
CTIOXKHYIO «K/TaJIKy» MEXKKYIbTYPHbIX M K/IACCO-
BBIX 0JIOKOB B TOPOJICKOM IIPOCTPAHCTBe.
CoBpeMeHHasA IIOCTIIO3UTUBUCTCKAS TPaK-
TOBKa IPOCTPAaHCTBA IpeAIonaraeT ero pac-
CMOTpeHMe KaK HeOOXOAVMMOTO 3BeHa B CUCTe-
Me IPYTMX MOHATUI M 3aBUCHMOTO U OT HMX.



[IpocTpaHCTBO AMHAMUYHO M YCKO/Mb3aeT OT
OIIpeyie/IeHs], SIB/ISAETCS CIIeCTBYEM KY/IbTYp-
HBIX paKTOPOB U uX onpepenset. [oBops o JloH-
JIOHe, WCC/IefoBaTel YacTO OTKa3bIBAIOTCA
OT «IOCJIE[IHETO C/IOBA», HAXOMS BIOXHOBEHNE
B «CJIefie», «Hepas3pellIMOCTN», «IIPU3paKax»
TOPOZCKOIL «Apyrocty». JIuteparypoBegueckue
VICCTIeIOBAHMsI JIOH/JOHCKOTO TeKCTa IOCIeLHUX
[leCATIIeTHIT OOpallleHbl K TOPOACKMM MeTa-
dbopam, uctopum M «UJEHTUYHOCTV» TOPOJA,
a TaK>Ke TOPOJCKOI «MEHTA/NTbHOCTI» (OpraHm-
YecKoe eMHCTBO MBIIUICHNUA, BOOOpaXKeHNu ,
OILyLIeHVS U AeVICTBUA B Pa3HOOOPa3HBIX Gop-
Max TOPOJICKOJ CoLManu3anyuy 1 akKyabTypa-
uuu [Ple8ke]). CoBpemennsiit JIOHIOH Kak co-
OBITHE TIPEACTAET B CUTYALMY «[IEPMAHEHTHOTO
TPaH3UTA, BEYHOTO CTAHOBJIEHNUS» U TPebyeT OT
€ro MccIefoBare/sa JOOPOBOIBHOTO OTKasa OT
<<I/[,‘£1€HTI/[(1)I/IKaI_U/H/[», «KOHTPOJIA» U «npocbeccm—
OHAJIPHOTO TIOHVMaHSI».

Tak, ecnmu M BO3HMKaeT Hekas Iapajurma
JIOHZOHCKOTO TEKCTa, TO BBIVIAAMT OHa Kak
BBbI30B — IIOCTOSHCTBO 3Ha4YeHUI yCTyI1aeT
nepdOpMaTUBHOCTY, MOHYMEHTa/IbHAasA TUIIO-
JIOTVsl — MIPOTEMYHOCTY ¥ IOJBVDKHOCTHU IPO-
CTPaHCTBa TOpoja-TabMpUHTA, €ro BUOpauuu
U MHOXeCTBeHHOCTH. Yondpeiic [Wolfreys],
K IIpMMepy, OOHapY>KMBaeT B JIOHJOHCKOM «TO-
POJICKOM TEKCTe»: CEMAHTUKY CKPBITOTO; CeMaH-
TUKY OeCIIOKOJICTBA; CEeMaHTUKY HeBEepOATHO
M36BITOYHOCTM SIBIEHNII TOPOJCKOT )KM3HM, CO-
IPOTHBJIAIOIIVXCS IOHNMMAHNIO; CEMaHTUKY He-
HOCTVDKUMOCTH, U30eTaHMsI BCAKO OIIpefie/ieH-

HOCTM, COTIPUYACTHOCTY BO3BBIILIEHHOMY, 13-3a
OTCYTCTBUS KaKOTo ObI TO HY OBIIO OPSIZIKA, JIe-
xarero B Tonorpa¢guu JIonoHa (B oTmune ot
Hpbio-Mopka n Ilapuxa); cemantuky nepdop-
MaTMBHOTO «TeaTpa maMsaTw» [Samuel] u Beu-
HOTO IIPUCYTCTBY IIPU3PAKOB Ipolioro [Ben-
jamin]. Bosmo)xHo, koHKpermsaums Ilmecke
[Plefike] sBMIacH OTBETOM Ha YCKOIb3AMOLIYIO
TEOpeTUYeCcKylo KOHCTpykumio Yongpeiica. Exo
OTMEeYaIOTCsl KaK YepPThl COBPEMEHHOIT JIOH/J0H-
CKOM (XyHZO>XeCTBEHHOJ) MEHTa/JIbHOCTU: MO-
TVUBBI 3CKaINM3Ma U U30JALMY OT Ha30MIMBOTO
BTOPXKEHNUA MeIMa B JIMYHOE IIPOCTPAHCTBO;
MEHTaIbHOCTh  «mopu3eMkm»  (“subterranean”
structures of mentality) kak cmoco6HOCTB K Opu-
eHTAIlMJ B 30He COIMATIBbHOIO U TPAHCKY/IBTYP-
HOTO KOHTAKTa; IIOJBIVDKHOE U IepIeNTUBHO
aKTMBHOE BOCIPUATHE YeTIOBEKOM ropofa, ad-
(beKxTMBHOE B3aVIMOJEIICTBME VI «CXBAaTBIBAHIE»
TOPOACKOro naHAumadra BO BpeMs JBIDKEHMS
no HeMmy (mporynka, ¢raHMpoOBaHue, Iiepe-
IIBVDKEHVIe Ha MallyHe ¥ JIp.); SMOLMIOHAJIbHOE
3Ha4yeHJe BPeMEHHBIX CBA3ENl JPYIUMU, YyXKU-
MM, TIOCTOPOHHUMM JIIO{bMMU, B YCIIOBUSX pas-
pylleHus TPagUIIVIOHHBIX CEMENHBIX MOJEIIEN,
COIIVIAJIPHOTO U POCTPAHCTBEHHOTO «KOYEBHI-
YeCTBa»; OCTPOe aMOVBaTIeHTHOE YYBCTBO IPU-
HaJJISKHOCTY TOPORY ¥ IOJIOXKEHNA ayTcaiife-
pa Kak CJIefiCTBMe HapacTaIoLIell TMOPUIHOCTH
TOPOJICKOTO COIIVIaJIbHOTO IIPOCTPAHCTBA, €ro
K/IaCCOBOM, STHMYECKOI U TeHIE€PHOI aHOMa/Ib-
HOCTM; TUIEPTPOdUpOBaHHAs IMOTPEOHOCTH
COBPEMEHHOTO TeposA-JIOH/IOHIIA B caMooIpefe-
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JICHUU Y CaMOBBIpaKeH!; 001Iiee 9yBCTBO Tpe-
BOT' M CTpaxa, 0€CIIOKOVICTBA I HEHAeXKHOCTIL.

bosnee Toro, xaXkgplii mucatenb M IIO3T IIO-
CBOEMY BIIMCbIBAeT IPOCTPAHCTBO YN, IIJIOMIA-
Ziell ¥ TOPOACKUX NApKOB B C/IOKHBIN aHCaMO/Ib
Pa3HOOOpPa3HBIX Ky/IbTYPHBIX IIpefCTaBIeHMIIL,
CTPYKTYP BJIACTH, JVICKYPCUBHBIX NIPaKTUK 3I10-
xu u T. i. JIoHgoH nepecraet ObITH TOHOTpadu-
9eCKMM OOBEKTOM, IIPENCTaB/IeHHBIM B Pa3HO-
00pasHbIX XY[IO)KECTBEHHBIX peIlpe3eHTalsAX,
MeCTOM, KOTOpPO€ IOTEHIMa/IbHO MOXKHO IIOCe-
TUTb, TAK KaK COBpEMEHHbIE MccrefioBareny JIoH-
JIOHa CBOOOJIHO IepeceKaloT IPaHNIIbI peabHO-
ro 11 BOOOpa>kaeMoro IpocTpaHCcTBa ropopa. To,
KakyM JIOH[IOH IpencTaeT mepel 00beKTVBHBIM
B3IJIAA/IOM COLVOJIOTA, Tomorpada M MCTOPUKA,
BCe Yallle BBICTYNAeT B CMMOMO3e ¢ BOOOpaxa-
eMbIMU 11 apPEeKTUBHBIMY COCTOSTHMSMMU, KOTO-
Ppbl€ €ro MPOCTPAHCTBO POXKJAET B O3TUYECKOM
CO3HAHMM U CO3HAaHUM YUTATENEI.

OpHuM M3 HEepBBIX K CyMepeuyHOMy o0pasy
JIoHZI0HA B XY[0>KeCTBEHHOM BOOOpaskeHUM 00-
patmnca x.b. Ilpuctin, oTMedas cTpaHHOCTD,
PasMBITOCTD 1 gucnepcuio yxe B «JJon JKyane»
baitpona un «Onusepe Teucre» Muxkenca. Ho
(beHOMEeH TyMaHa XK/Ia/l CePbe3HOT0 OCMBICTICHIIA
B (pyH/JTaMEHTa/IbHOM UCCTIeOBAaHNIL.

Mouorpadusa Kpuctun Kopron «/IoHmoH-
ckuit TymMaH. buorpadmsa» (2015) npopomkaer
CTaBLUVI ITOIY/IAPHBIM IIOAXO, IPEII0KEHHBIN
[IutepoM AKpOVOM B €ro MacIITaOHbBIX «OMO-
rpaduyecknx» nccregoBanysx Jlongona u Tem-
3pl. IIpn BceM oObeMe MCTOPUKO-KY/IBTYPHBIX

VI IUTEPATYPHBIX CBEIEHNIT 9TV KHUTYU OOBITPbI-
BAIOT MJIEI0 «POXKMIEHUS» KYIBTYPHOTO (eHOMe-
Ha (ropopa, peki, TyMaHa), popMupoBaHMe ero
«00MMKa» U «XapaKTepa», IEPUIETUN «CYAbObI»
VI, KOHEYHO, «B/IIOOJIEHHOCTb» B HEro II03TOB
VI XyIOXKHMKOB Ha ITPOTSDKEHNM HECKONIBKIX CTO-
neTnii. BbITHe TOHZOHCKOTO TyMaHa, TaKUM 00-
pasoMm, IepectaeT ObITh MUIID CrienyduIecKkum
IPUPOIHBIM sIBJIEH)EM, HO BO3HUKAeT BMeCTe
C €Tr0 IE€EPBbIMU OITIAIICHNAMMN B TEKCTAaX KY/IbTY-
por 1840 rr. Hecny4aiitHo MMeHy, JaHHOMY JIOH-
JIOHCKOMY TyMaHy, B KHUIe VJeJIeHO HeMasoe
BHUMaHue — “pea-souper’, “London ivy”, ‘London
particular’, “King Fog”. Y>xe npuBbryHas moruka
V1 / M OO'BSCHSET HOsIB/IeHNE CHelduieckoro
KE/ITOBATOrO TyMaHa B JIOH/JOHe HEIPYATHBIMU
HOCTIEACTBYAAMM  IIPOMBIIIIEHHOM — 9KCITAHCUY
VI HEBEpOATHOTO pOCTa Tropofa (3arpssHeHye
YTOJIBHOJ NBUIBIO) ¥, BO3SMOXKHO, IEPBBIMY ITPH-
3HAHUAMM €TO CYILIeCTBOBAHVS B 3HaMEHMTBIX
pomaHax «/IaBka gpeBHOCTel» (1841) n «Xomox-
Hbli1 joM» (1853) JInkkenca. ITucarenb, B UCh-
Max HasbIBaolil JIOHIOH «THYCHBIM MECTOM»
("vile place") n ¢ HeBUTaHHOII JO HETO TIOTTHOTOIA
BOCCO3/JaBLIMII >KM3Hb TOPOAa U €ro oburare-
JIejl, BK/TIOYasi MaprUHA/IbHBIX, 9KCLEHTPUYHBIX
Yl KPUMMHAJIBHBIX IIPECTABUTENIEN TOPOJCKOTO
COLIMAIBHOTO KOTJIA, A/l CTONIb JKe IIOJTHOE OITN-
caHMe TyMaHa, CO BpeMeHeM IIPEeBPATHB €ero 13
IIOBCEJHEBHOM peajiny, CBA3aHHOM C MHYCTPU-
aJIbHBIM 3arpsi3sHeHMeM aTMoCcdepbl, B MeTadopy
(HeOmaromonyuns, 6onesHu, obMaHa, MOpab-
HOJI C/IETIOTHI, TIAHNMKM, CyMacIIeCcTBYA, OACHO-



cTy, aTaJbHOTO CITyYas U [ip.) Y CIOXKEe TOTeHHBII
MoTuB. bonee Toro, TymaH [IKkeHca «CTaHOBUT-
cs 3Hakom JIOHIOHA, €ero MHCTUTYTOB, €0 COLU-
aJIBHOTO YCTPOJICTBA», NAPAIINX B HEM IyBCTBA
«TpeBOIM M yTparel KoHTporms» [Corton]. Kak
1oKa3bIBaeT KopToH, HM OfjMH U3 IUTEepaTOpOB
VLY XYZIO)KHMKOB He M30e)Kal BIVSHNS «CeMIO-
TUKV TYMaHa», 9QPeKTHO 3asB/IeHHON [[KKeH-
COM.

O630p penpeseHTanuit sdeMepHOI CyO-
CTaHIIUM OXBAaTbIBaeT JUTEPATYPHYIO KJIacCu-
Ky U [I0331I0, IIOIY/ISIPHOE YTE€HNE U ITIeCEHHYIO
KYIbTYPY, >KMBOIIUCH, IpaduKy, dpoTorpaduio
U KapUKaTyphl, TEKCTbI pelnopTaxeil U odep-
KOB, 3aIlMICM IAPITaMEHTCKUX [eb6aToB ¥ IIp.
Kommueckne sapucoskn JI>xopmxa Kpykmien-
Ka 3aIeyaT/ieni 6aCHOCTIOBHbIE TYMaHBI (TsKe-
JIBIVI YTOJIbHBIN IbIM, CMELIAHHbBIN C BOAAHBIMU
napamu) Havana XIX B., CTaBIINe ITOBOJIOM JI/IS
CEHCAI[MOHHBIX penopTaxkell Times 0 BO3HMKa-
IolIell TO ¥ Je/I0 IaHUKe VM IIPUCKOPOHBIX He-
CYACTHBIX CTy4asAX. YTO/IbHOE 00/TaKo TyMaHa,
CTOJIb YaCTO 3aBOJIaKMBaoIee yaniel JIongoHa
B 3Ty IIOPY, He TONIBKO YAOCTOUIOCH HECKOJIb-
KX cTpok B «Jlon JKyaHe», HO M 3acTaBUIIO
JIaBOYHVKOB I103a00TUTHCA O Ta30BOM OCBelIle-
HUM Y/INILL, TIOBJIEKTIO 33 COOO0JT BBICATKY YCTOM-
YYBBIX K TYMaHaM IJIATAHOB, MI3MEHUJIO JIEKCU-
KOH pabounx 6apx Ha Temse u efBa He mory-
6uno 60mpHBIX acTMolt ropoxad (London ivy).
BripodeMm, HeNmpMATHBIN TyMaH, IPaKTUYECKU
HIUKOIZIAa He Ha3bIBA€MbII1 CMOIOM, CTaJl BU3UT-
Hoit kapToukoit Jlongona (London particular),

a HEeCKOJIbKO I03)Ke — IIOBOJIOM [ HOCTallb-
run. [IpefcTaBieHHble B KHUTe KAPUKATYpPBhI U3
"Punch” nokaspiBaloT aMOMBaJIEeHTHOCTD TyMa-
Ha B HAaIIIOHAJIbHOM CO3HaHUY Ha NPOTAXKEHUN
CTOJIeTHA.

Cpemm «mmcaresneil JTOHZOHCKOTO TyMaHa»
He TonbKo [xopmxk Tuccnnr, [Ixoszed Konpap,
Tenpu [Ixenmc, [I>xon loncyopeu, Tenpn Ipnun
u Cam Cansos, VIBmmH Bo, HO 1 6ecuncneHHoe
KO/IMYECTBO CEHCALMOHHBIX pOMaHUCTOB, B U3-
BECTHON CTeIeHM WHCTPYyMEeHTaIU3UPYOINX
TyMaH U 3aKpeNUBIINX 32 HUM YCTONYUBYIO Ce-
MaHTMKY TallHbI ¥ IpecTyIaenns. Tak, ToH/0H-
CKUII TyMaH IPEBPAIIAETCS B PUTOPUUECKYIO
dbopMyny ¥ IOMHUTCS YUTATeNAM JlaXke TOT/a,
KOTJ]a €r0 IPUCYTCTBME B TEKCTe He3HAYUTE/Ib-
HO, KaK, HanpuMep, B «CTpaHHON NCTOPUM JOK-
Topa JI>xekuna u mucrepa Xarnpga» CTUBeHCOHa
win pacckazax Konan [oinsa. JIro6omnbiTHO,
yto B Marepuasne "Daily Telegraph” negensamias
ceppaLe ucropus npecrymnennii Jlxkeka Iorpo-
IINATeNA TMPSAMO CBA3BIBAETCA C TeaTpasbHOM
IIOCTaHOBKOV poMaHa CTuBeHCOHa. bosee Toro,
OHa CTAaHOBMTCA ellle 6ojee CLIeHMYHOI O1aro-
flapsi TyMaHY, KOTOPOTO B JIe/ICTBUTEIbHOCTH
He OBUIO B MCTOpUYECKME MOMEHTBI IIPecTy-
ieHnit. CBA3Ka TyMaHa 1 IPeCcTYIUIEHN ellle
6oree ykpenuTcs 6arogaps MonyIsipHOMY KU-
HeMaTorpady, TpuuiepaM 1 GpuIbMaM, CHATBIM
B 9CTETMKe Hyapa Kak B BenukoOpuranum, Tak
U 3a pybexxoM. XpecTOMAaTUIHBIM NPUMEPOM
cra"oButcs «Kmmen» (“The Lodger: A Story of
the London Fog”) Anbdpena Xnukoxa.
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IIBeToBass ma/mTpa U 0cobas ranTuKa JIOH-
TOHCKOTO TyMaHa TaK)X€ PasHUTCA, BCTYIas BO
B3aJIMOJIC/ICTBYIE C HE MEHee CJIOXKHON CyOCTaH-
el BOOOpaKeHNSA XYHZOKHUKOB ¥ IIO9TOB.
Ecnu B raseTHoil XpOHMKEe M y mucaTenen-pe-
a/lMCTOB TYMaH «KENThIN», KaK IJBET TOPOXO-
BoOro cyma A 6egHotsl, To y T.C. Omuora on
«Oypblil», B CEHCAIIVIOHHBIX pOMaHax, ¢puibMax
Hyap ¥ TpUIepax HeM36eXHO «IyCTOM U TJIOT-
HBI1», B 3IM30/IaX IICUXOJIOTMYECKOTO HaIlpsiKe-
HUA — «IANKUI», 2 Ha KapTuHax TepHepa, MoHe,
Yucrtnepa, [lenakpya, bapron — ckopee, mepua-
FOLNIA, TNIIAIINI OO bEeKTHI MaTepUATbHOCTH,
cosparomuit crienuduyeckre 3pPeKTs rpessl.
Oco6b1i1 MHTEpeC BBI3BIBAIOT PabOTHI AMOHCKO-
ro xyfoxxuuka Mommo MapKuHo, crienuanbHO
npu6bsiBiiero B JIOHKOH, YTOOBI YBUMETH TY-
maH. [lorpysurbcs B JIOH[JOHCKYIO atMocdepy
Y OCTaBUTD O Hell BOCIIOMIHAHUA OBbITIO CYXfe-
Ho Beprneny, Pem60, Mensuny, [otopry u gaxe
mapurany H.A. bynranuny, nocerusumemy Jlon-
IOH B 1956 I., 1ocne NpUHATUA IapAaMeHTOM
Clean Air Act (3akoH 00 oxpaHe BO3/iyXa OT 3a-
TPsI3HEHM:), 03HAMEHOBABIIETO MCTOPUYECKNIA
KOHeI] «JIOHJJOHCKOTO TyMaHa».

JIutepatypoBegaM OymeT MHTEPeCHO O3Ha-
KOMUTBCA C OPUTVMHA/JIbHBIMM Pa3BEPHYTHIMU
VHTepIpeTanyusMy obpasa TyMaHa B POMaHax
Hukkenca («JIaBka jgpeBHOCTeV», «XOJOHBII
nom»), CtuBeHcoHa («CTpaHHast UCTOPUSA TOK-
Topa [xexwra n mucrepa Xaiipa»), [JxeitMca
(«Kencknit moprpet»), Konpaga («CexpeTHbli
areHT»). YB/IeKaTelbHasA ¥ XOPOIIO MITIOCTPH-

poBaHHasi MOHOTrpadus JuIIeHa BCAKONM JIOX-
HOJl CEHCAlMIOHHOCTY, M30eraeT «TOPOACKOTO
¢donpKIOpa» M TO3BONAET HPENCTaBUTH Qe-
HOMEH TyMaHa TaK)Xe C MO3MIMUI KyJIbTYpPHONI
VICTOPUM ¥ VMMAaroJIOTUM, COLVIONOTUU TOPOAa,
VICTOPUM MESVILIVHBI, UCTOPUM IOBCETHEBHOCTI
Y JaKe MTOJIUTUYECKOI UCTOPUML.

JIro60nbITHO, 4YTO JIOHJOH TECHO CBA3aH
C aMOVBaJICHTHBIM YYBCTBOM <«IIPUBJIEKATe/Ib-
HOCTU OTBpaTuTenbHOro» (“attraction of repul-
sion”), 4TO HpOsAB/IAET cebs B NEPBYI0 OYepenb
IPOAYKTMBHOCTBPIO KPMMMHA/IBHOTO —CIOKETa
Ha JIOHJIOHCKOJ TOPOJCKOII «CLleHe», CTPAIlHbI-
MU TOTUMYECKUMHU CIOKeTaMM, B COBPEMEHHOM
poMaHe MMEIIVMI TaK)Ke Bapualuy Ha TeMY
TEPPOPUCTUYECKMX aTaK M HacumusA. VIHTepec
K 9TOMY 3JIEMEHTY «JIOHJOHCKOTO TEKCTa» 3aMe-
TE€H U B IIOC/IeHME TOAbl. MeXacuuIHapHoe
nccinenopane MbsTTrhio bomonTa «HouHbIE
NporyIku: HouHas ucrtopus /lougona» (2015)
00palleHO K OIBITY OCBOEHMsSI OITAaCHOTO U VH-
TPUTYIOILIETO HOYHOTO TOpPOfia B JMUTEpaType,
B TOJ VIV MHOJI CTEIeHU paspyliaoleii Tady
Ha IT0Ka3 IeBUALViL, OpOIsKHIYECTBA, KPYUMMI-
Ha/IbHBIX M CEKCya/IbHbIX HPABOB, a TaKXe I0-
JUILENICKOTO KOHTPOJIA.

[Ipepucnone VYwmwra Cenda, mmcarens
VI XKYPHA/IUCTA, TOPOACKOro (1aHepa, KaK HeJlb-
35 JTy4lle IPeICTaB/IAeT )XaHP KHUTY KaK BUP-
Tya/IbHOJ TPOTY/IKM B MCTOPUIO OIACHOTO IO-
poza OpopAr, NbsHML], IPOCTUTYTOK ¥ BOPOB,
KakuM OH Bupenca yxxe Hocepy. Ilepen namnm -
«KY/IBTYPHasi MCTOPUs MHAMBMJA, BBIOPOLIEH-



HOTO B CBOOOZHBII iperid 10 TOPOICKO ThMe».
XpoHonorus 06pazoB HouHoro JIoHAOHA omu-
cbiBaeTcA ¢ anoxu CpelHeBEKOBbsA [0 MO3/JHe-
BUKTOPMAHCKOTO BpeMeHV U Hambojiee IOTHO
npefcraeT Ha mnpumepe Tekcros lllexcrnmpa,
Hedo, 6uorpadmyecknx ovepkoB [I>KOHCOHa,
Tonpcmura, CoBupxa, Bopacsopra, brerika, ge
KBuncn, Knrca, [lnkkeHca, a Takxe ¢paniysa
Jlecaxxa u amepukanna ITo. Kpome Toro, 60mb-
HIOM VMHTEPEC BBI3BIBAET BK/IIOYEHNE B KHUTY
PasMBIIIIEHNIT HaJ XVBOMMCBHIO ¥ TIpaduKoil
XorapTa, MHOTOYMCIEHHbIMM TEKCTAMU, OIIy-
O/IMKOBAaHHBIMY B CEHCALVIOHHOJ IIePUOJMKE.
AddexTUBHBIN IIaH ONBITA MOTPYXKEHNS B Ty
UMM VMHYI0 310Xy He 3aMelljaeT JOCTAaTOYHO
HOZPOOHOTO OCBEIeHNsI MICTOPUM TOPOCKOTO
IUTAaHVPOBaHNs, U3SMEHEHMIT COLMAIbHBIX U T10-
BCEJHEBHBIX IIPAKTHK (OCBEIjeHMe Y/INL] B KOH-
e XVII B., cMéHa HOYHOTO [030pa Ha MO/INIIEI -
CKMI1 KOHTponb B Hadase XIX B., conymanbHasg
nepecrtpoiika XVII B. u mpocTpaHCTBeHHAA 9KC-
mancyua XIX-XX BB. U T. II.), YTO IIOBJIEKJIO 3a
co6011 3MeHeHe KJIACCOBBIX U TeHIePHBIX MM-
I/IMKALUi, CBA3aHHBIX C HOYHBIMM IIPOTY/IKa-
MU 3CTeTU3alsA HOYHON >KM3HU OOreMoit Jio-
MOJTHI/Ia KPYMMHAJIBHYIO PelyTali0 HOYHOTO
JIoHpOHa.

VccnepoBanue, 4y>X/ioe BCAKONM CXONTACTUKE,
BCe )Ke IpeflaraeT TUIOIOIMIO HOYHBIX Opo-
IAL, C Y4ETOM HIOAHCMPOBKM MX COLMA/IBHOTO
CTaTyca, XapakTepa Iepe[IBVOKEHMII 110 TOPOAY,
HaMepeHMil M fake (PU3NIECKOTO COCTOSHMA
xomoka (noctambulant, noctivagant, night-

walkers, pedestrians, vagrants, mad traveler,
wanderer u fip.). /I BHOBb [IUKKeHC — «BeMMKMIt
TepOMYeCKNI ¥ HeBPOTUYECKNII HOYHOI Opo-
psara XIX Beka» — IepBbIM, cornacHo boMmoHTy,
3ajlaeTcsl BOIPOCOM iepVHMIMY HOYHBIX IIPO-
TY/IOK, YKa3bIBasg Ha OMy>XZaHMe 1, BO3MOXXHO,
OmacHbIl cobmasH (“going astray”) paspyue-
HUSL OCHOB «KaIUTAIUCTUIECKOTO MbIIUTEHNS»:
B CBoeit mpoHuuatenbHoit cratbe it “All the
Year Round” oH pasnmyaet nporynky ¢ onpezne-
JIEHHOJI LIeJIBIO U «IIOJIHO€ IIPOMEJIEHUIT U PO-
MaHTH4Yeckoro OpopsxandectBa» (“loitering,
and purely vagabond”) 6nyxpaHue nmo ropopy
KaK HeIOTMYHOE U «HEeKOMMepPYeCKoe» BpeMsi-
npenpoBoxjenne [Beaumont 2015]. JIukkenc
MBIC/TUTCSL B TEPMMHAX «HAPKOTUYECKOI 3aBU-
CYMOCTV» OT HOYHBIX IIPOTY/IOK, CBSI3bIBaE€MbIX
C >KeJlaHMeM BPEMEHHOJ IOTepu UAEHTUYHO-
CTM VI IIOVICKOM 3MOIVOHA/IbHBIX VICTOYHVKOB
U1t IicbMa: JIMKKeHCY OyKBa/IbHO «HY>KHBI /iBe
MWIV HOYHOTO TOpofia», Tonbko Jlonnon u Ila-
PYDK MOTYT HaTh €My JOCTaTOYHO TBOPYECKON
sHepruu. B ITapike oH, 10 COOCTBEHHBIM CJIO-
BaM, HaKoHel| «youBaeT [JoMOm».

C MCTOPMYECKOII I, B C/Ty4ae 9TOrO HAYYHOTO
TPYZAQ, JNefieHsell KpOBb MepCIeKTUBbI Mpes-
CTaeT ¥ JIOHOHCKas Tomorpadus, laig-mapk,
Mpamopnas apka (Hekorma Mecto «TaitbepH-
ckoro gmepesar), Oxcdoppa-ctput, [ukagnmmm,
Jlam6er, Ilagnuurron. ®enomen Ipab-ctpur,
CTaBIIENl BIIOCTENCTBMM HAapUIIATE/bHBIM Me-
CTOM OOMTaHUA JIMTEPATYPHBIX IOREHIINKOB,
YHEOCTOM/ICS OTHENIbHON IJIABBI MCCIIETOBAHMA.
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BrpouewMm, ynuna npuobpena M3BeCTHOCTD TaK-
xe B cBas3u ¢ Onuepom Tongcmurom, sHaMeHM-
TBIM «OpOfAT0Ii-prmocodpomM» CeHTVMEHTaIb-
Holt amoxu. Pabora boMoHTa nHTEpecHa BKIIIO-
YeHNeM B PasTOBOP O HOYHOM JIoHIOHE I03TOB
1 mucaresneit BToporo psaga — Casumxka, Kiepa,
JIama, Xanra (6actapy Puvapn CaBumxk, ofHa-
KO, YEOCTOWICS 6morpadum cBOero KOMIAHbO-
Ha 110 HOYHBIM IporynkaM — Camioana JI>koH-
COHa), BOBCE 3a0BITBIX ITO9TOB ¥ )XYPHA/IUCTOB
(Yunpsima Ilartmcona, Ilupca Vrana, [>konHa
Brakmopa u ap.).

ObpaleHne K UCTOPUYECKMM JIOKyMEHTaM
II0Ka3aJ/I0, YTO JIOHJOHCKMe cyfabl no XVI B.
ocy>xpgamu (yacto Ha 3aTroueHre B HploreiTckoit
tiopbMe man The Tun, cnenuanbHONM TeMHMIIE
IUIS TaKMX CITy4aeB) 3a HOYHbIE IPOTYIKU TaK
Ha3bIBaeMBIX noctivagators, 06e3JOMHBIX U He-
VMIMYIIMX CKUTajbLeB 1o ropogy. Y Illexcnupa
(“King Lear”) un mo3xe y dedo (“History of the
Devil”) HOYHBIM ITPOTY/IKaM ITOKPOBUTEIbCTBY-
eT CaraHa. MuUIbTOHY IPUIIUCBHIBAIOT ITOTOBOP-
Ky «3710 Ty/sieT o Hodam» (“evil thing that walks
by night”). [ToMyMO KpMMMHa/IBHBIX CI0XETOB,
aCCOIMMPYIOMINXCA C HOYHBIMU OpofAraMu
¥l HapyIIeHMeM OOIIeNpUHATON MOpau, Ipef-
MVICHIBAOIIEl HOPMBI ITOBCEIHEBHBIX NPAKTUK
KaK JI/I1 MY)XK4MH, TaK U JJIs KEHI[UH, HOYHbIe
IIPOTY/IKM CXO[IV/IN C PYK IIPefICTaBUTE/IAM BbIC-
IIMX COC/TOBMIA, HO BCE XK€ OCYXK/JJa/lNCh KaK He-
OpexeHne K IpefCTaBIeHNI0 00 yHUBepcasb-
HOM HOpsifiKe U 001[eCTBEHHOM 6y1are, KOTOpoe
TEPIIUT YOBITKY 13-32 HOYHOTO IIPa3JHOTO Bpe-

MAnpenpoBoxaeHns. Yke B XVII B. poxpaerca
Y CTIOXKHOE YYBCTBO IIPUTATATEIbHON Me/TaHXO-
TNV HOYHOJ ITPOTYJIKY, JOCTOMHCTBA punocod-
CKOTO pasMBIIUIEHNsI, He JIUIIEHHOI 3MbeMa-
TUKY («BEYHBII KNIy ). B cBA3U ¢ « JOHZOHCKUM
mnoHoM» Hema Yoppa aBTOp pasmbliiser
O «TPOTECKHOM peann3Me» U «KapHaBanaM3a-
nun» baxtuHa.

OpHako MMEHHO POMAaHTMKM MaKCUMalbHO
SCTeTI/ISI/IpyIOT n I[paMaTI/ISI/IpyIOT I[I/Ia}IeKTI/[Ky
OTYY>KZEHVS U IPUYACTHOCTYU, YTHETEHHOCTU
Y BOCTOpPra OCBOOOXX/IEHWsI, IPO3bI U O33N,
JIOKALIYI0 B OCHOBAaHUM MOJIEPHOCTYM COBpe-
MEHHOTO ropofia. bpopsira cTaHOBUTCS aHTUTe-
poeM u «1moaTom» (B. BeHbsIMUH) HOBOII 3110XM,
BOIUIOIIAsI  «TPAHCIeleHTaIbHOE COCTOSIHVE
6esmoMHoCcTI» (“transcendental homelessness”)
(I. JIykau). AMOMBaneHTHbBIe YyBCTBA Ha4MHAa-
0T HaXOIMUTb BBIXOJ B aCCOLMALMAX HOYHOIO
ropofia ¢ mpu3paKaMy, TAMHCTBEHHBIMM U TIOfI-
Jac aloKa/IMIICUIeCKNMHI KapTrHaMu. Tonorpa-
¢us JIoHmOHA B MO3TMYECKOM BufieHUM breii-
Ka IpefcTaeT B OYepTaHUAX To Vepycamuma,
1o BaBunona. Jlongon ge KBuHCH cTaHOBUTCA
TEMHBIM JTAOUMPVMHTOM, @ Y €r0 COBPEMEHHUKA
Yapnpsa JIsma BBISBIBAET LIENYH0 TAaMMY «IO-
poxnckux amormit» (“urban emotions”). Bmecte
C TeM, BO3HMKJ/IO U IOHVIMaHNe IIPOTYJIKM Kak
criocoba camoro cyujectsoBanus (“a mode not
of travelling but of being”), orcroa sambuveckue
crpodsl BopacBopTa 3aKOHOMEPHO CBSI3bIBa-
I0TCS He C IbIXaHMEM II03Ta, a C TEMIIOM €ro
eKeJJHEBHBIX IIPOTY/IOK.



OtpenpHasg TeMa B PaCCMOTPEHUM JIOH/IOH-
CKOTO TEKCTa — KOCMOIIOTIATU3M CTONMIIBI, BCE
6ojee BO3PACTAOLINIT HA MPOTSDKEHUN CTOITe-
THit. VccmemoBaTenu TeCHO CBA3BIBAIOT COBpe-
MEHHBIII POMaH C MCTOPUYECKMM KOHTEKCTOM
anoxu Tonu brapa: 3aMeTHBIT 9KOHOMIYECKII
POCT M3MEHWI HAacTpOeHMe MMJUICHUAJIOB, ap-
XUTEKTYPHBIN U KYABTYPHBIN OOMK CTOMNUIIBI
u Bospoaun 6panp Cool Britannia, ognako co-
ObiTuA 11 ceHTAOpA, YCTaHOBKa KaMep BUZEO-
KOHTPOJIS, y4acTue OpuTaHLeB B VIpakckoit Bo-
JiHe ¥ Hapacramomas ucramodobuss He MeHee
paaVKaIbHO U3MEHUIN TOPOLICKYIO CPERy.

C mrona 2005 1., BpeMeHN OOHApOJOBAHUA
CEKpeTHOTO JJOK/IaJla, 03arlaB/lIeHHOro «Moso-
Iible MYCY/IbMaHe ¥ O9KCTPEMU3M», IHOMUTUKU
Y KOMMEHTATOpBI JIeBBIX U IPABBIX B3I/IALOB
OBUIV BBIHY)K/ICHBI IIPU3HATh KpaX UiV MY/Ib-
TUKY/IbTypanmu3Ma KakK (OpPMBI COLMATBHOTO
COCYIIIeCTBOBAHVSI KY/IBTYPHBIX OT/INYMIL, TIOJ-
ilep>K1BaeMoli IIpaBUTENIbCTBOM biiapa.

He wucnbIThIBamoIas HYXXZbI B TeopeTude-
CKMX IIPOJIETOMEHaX M OrOBapMBAHUU METOMO-
JIOTMYecKux 3areil pabora Maiikna Ilepdexra
«CoBpeMeHHass MYIBTHKYIBTYpPHasA Ipo3a:
KyIbTYpHOe MHOroo0pasyue ¥ JTOHZOHCKMII
poMaH HoBOro teicsideneTus (2014) mpena-
raeT MCTOPUYECKNIT OYepK POMAHOB O JIOH/JOH-
CKMX MUTPAHTaX U3 OBIBIINX OPUTAHCKUX KOJIO-
HUI1 1 06 n3MeHeHVy JIOH/IOHA B CBA3Y C MUTpa-
1yiell, Ha4MHasA CO 3HAMEHUTOTO HbIHE POMaHa
Coama Censona “The Lonely Londoners” (1950).
MynbTuKynsTypHOCTh MHTepecyeT Ilepdexra

B IIEPBYI0 OYepeb, ONHAKO 0cobas OroBOpKa
B oTHOmeHuy JIoH/I0HAa chopMyIMpoBaHa ¢ 1o-
CTAaTOYHOI OIpee/eHHOCThIO: «VccmenoBanne
He CTPEeMUTCS NpefcTaBUTbh ropop (/Ionmon)
B KadecTBe Bceil AHIMM wm BenmmkoOpura-
Hun. <...> Ilpu TOM, 4TO MHOTME M3 paccMa-
TPMBAaeMBIX TEKCTOB IOJHMMAIOT BoIpoc “Yro
3HAUUT OBITH AHIIMYAHMHOM U OpuTaHIEM?
Hallla IJIaBHaA 3a/ladya yKasaTb Ha Pelpe3eHTa-
UM MYIbTUKY/IBTYPHOCTUM B CaMOJ CTOJIMIIE.
bonee Toro, /IoHj0H — 3TO U peanbHOE, U XYLO-
YKECTBEHHO OCMBICTIEHHOE IIPOCTPAHCTBO, 00D-
€KT OTPaKEHMS ¥ TBOPYECKOTO CO3UTAHUA €r0
“MynbrukynbrypHOoCcTI » [Perfect: 26]. B atom
OTHOLIEHNM 3aKOHOMEPHO MOSIBJIEHNE Pa3HBIX
06pasoB JIoH/IOHA: ceBepo-3amafHOTO y 334U
Cmur, paitona bopo y Amu Cmut, Bpukcrona
y Yuxsase, Kunrcrona y Knmsa. B ocobenHo-
CTY MHTEPECHO, KaK JIOCKYTbI Ha CTETAaHOM Ofie-
sye JIOHIOHA Ka)XX/IbIil pa3 IpuoOpeTaroT HOBbIE
CUMBO/INYECK)E 3HAYEHNS.

Kunra, ony6nmkoBaHHas 3a HECKOIbKO Me-
canes 1o Windrush ckanpgana, HalloMuHaeT, 4TO
co BpeMeH boyauKky 10 HacTOAIIEro BpeMeHNn
«JIoHJIOH HUKOTJa He OBIT «MOHOKY/IBTYPHBIM»
ropogom» [Perfect: 4]. CormacHo ucropukam,
10 % HacenmeHNA CTOMMIBI yKe B 1570-X I'T. 6bIIH
MUTpaHTaMy; yHeENIbHBII BeC MUTPAaHTOB IIpU
3HAYUTEIBHOM POCTE HACE/IEHNU TOPOJia MO3XKe,
B XVII-XVIII BB., coctaBun 3 %. OgHako nu-
TepaTypa 0 MUTpaHTax — ABneHne XX B. Eciu
poManbl 1950-X IT. mpefcTaBleHbl MMeEHaMU
CoansoHa, /Iammuara (“The Emigrants”) m Mak-
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kuHeca (“City of Spades”), To 1960-e rr. 3HaMe-
HaTe/nbHbI My6nukanueit pomanos Canku (“Es-
cape to an Autumn Pavement”), TekcTom 6yny-
mwero HobeneBckoro naypeara 1o aureparype
Haitmona (“The Mimic Men”), a 1970-e rr. —
pomanamu OmedeTsl (“In the Ditch’, “Second
Class Citizen”). ITy6nukanusa poMaHOB C 9TO-
ro BpeMeHU COIPOBOXKAAeTCs Habupalei
MONY/IAPHOCTDb IOCTKOJIOHMABHOM TEOpUeN,
uAylieil Bpaspes ¢ pasxuraeMmoi Tatyep Kce-
HopoOMell ¥ HOCTanbruell IO MMIEPCKOMY
npomioMy. bonee mompo6HO IpencTaBIeHbI
Tpu pomana 1980-x rr. - “Sour Sweet”(1982)
Tumotn Mo, “The Final Passage”(1985) Kapun
®unnunc, “The Satanic Verses” Canmana Pym-
v (1988) — HasBaHHbIE aBTOPOM «KJIIOUEBBI-
MU».

OcHoBHOIt uHTepec pnsa Ilepdekra-un-
TepIpeTaTopa IPefCTaBIINM Ha HACTOALIVIA
MOMEHT KaHOHMYECKIe U HEBEPOSITHO YCITell-
Hble B KOMMePYeCKOM CMBIC/Ie TeKCThl Hayaja
2000-x IT. ¢ «TomOrpaMuecKUMm» 3arIaByi-
mu — “Brick Lane”(2003) Mouuku Anu, “Small
Island” (2004) Auppea JleBu, a Takke “White
Teeth” (2000) 3apgu CMuUT, TPafUIIMOHHO pac-
CMaTpMBaeMble B IIOCTKOJIOHMATBHON KPUTH-
YECKOJ IepPCIEeKTUBE, MMEILeNl TeHIEeHLNIO
K KOHTPAaCTHBIM NIPOTUBOIIOCTaB/IeHNUsM. Pac-
IIVpeHNe TEeOPeTUIECKOTO MHCTPYMEHTapus
B OCOOCHHOCTM Ba)XHO IIPM MHTepIIpeTalyy
HEeCKO/IbKMX TeKCTOB JoHZoHIa XaHnda Ky-
peiiny, B Te4eHue NO/ITOr0 BpeMeHM Iefau-
pYIOLIEro CBOJ KOCMOIIONIUTU3M, OfHAKO He-

M3MEHHO IONAaJalllero Ha IONKY POMAaHOB,
HallMICAHHBIX «3THUYECKMMM MEHDBIIMHCTBA-
MI». PasMBIIIJIEHNA O MarM4ecKOM peannsMe,
IIOCTMOJIEPHM3ME, MY/IbTUKY/IbTYPHOCTH, CHA-
TV 6apbepOB MEX]Y «Cepbe3HOI» I MOIY/IAP-
HOJ JINTEPATYPOI MO-TPEXKHEMY aKTyaJIbHbI
u paboraroT Ha ropojcKoi mpoekt [lepdexra,
JKealLero BUAETh B CTAHOBAILIEMCA «HOBOM
KaHOHE» MY/IbTUKY/IBTYPHOTO JIOHFOHCKOTO
TEeKCTa TaKXe I3KCIIepMMEHTAaJIbHble TEeKCTHI,
a He y3HaBAEMBbIII CIOKET O JIOHIOHCKOM TeTTO.
B cy4dae Kypeiimm 3To 0TKa3 OT CT€pEOTUITHO-
IO BYUMTBIBAHMA «3THUYECKOV» M «IIOCTKOJIO-
HYJIHOJ» NPOOTIeMaTHKY B TEKCTHI aBTOPA,
CKOpéee TBOPYECKM MCIO/Ib3YIOLIEro II0CTKOMO-
HMaAbHbIe K/IMIIE Y IPUHAJIEXAL[Eer0 HOBOMY
«IIOCT-3THMYECKOMY» IOKOJIEHUIO IVCaTeNeN.
Vlpouusa Hapj TOTOBBIMM MOJENIAMM YTEHUS
(“posed-ethnic”) sameTHa B a/meMeHTax caMo-
pednexkcun TexctoB Kypeitmm, a Takke B BbI-
AIBJIEHUY K/II0YE€BOTO MOTHBA «yX0Jja», 4YTO, 110
MHeHuio Ilepdekra, 4acTo COmMpOBOXKAAaeTCs
CIO)KETOM pOMaHa BocIuTaHuA: repoi Kyperi-
IV NTOKMJAEeT POAUTENbCKUI JOM Ha OKpalHe
JloHfoHa, 4TOOBI HayaTh HOBYIO JKM3Hb B ca-
MoM neHTpe cromuupel. IlepdexT yrBepxpmaer
3HayeHne Kypeitmm kak aBTOpa, m3obpaxa-
fotero JIOHZOH He CTONBKO IMPOCTPAHCTBOM
KYIbTYPHBIX M 3THMYECKMX CTOJIKHOBEHMII,
CKOJIBKO M€CTOM, KOTOPO€ 3aCTaB/IAEeT B3pOC-
JIeTb — VICTIBITATh OIBIT CTPajaHus, HO OBITDH
TOTOBBIM K CIIOKOMIHOMY U HaCTOM4YMBOMY €TO
IIPEOJ0IEHNIO.



[Tompo6HEIT pa3bop poMaHOB AHipea JleBu
yKa3bIBaeT Ha paclIaTbIBaHMe B €€ POMaHax
9CCEHIMAIUCTCKOTO  MPOTUBOIOCTABIEHNS
«6e}IbIX» " «9€PHDbIX», I/I6O ceMelnHad ncropuda
OTKpBIBAET €€ TepOosIM IOfYacC TPYAHO IOCTHU-
JKMMBIJM OIIBIT JIMYHBIX CBA3EM, HECYIIUX Ha
cebe 9THMYECKNE VM KYIbTYPHBIE CIeHBbI IPO-
IIJIOTO, He MCYe3alolye C TeYeHEeM BpeMEeHN.
3aMan4uBaHMe ¥ COKPBITHE MCTOPUYECKOTO
HPOILIIOTO COOTHOCUTCS C XPOHUKOM JIM4-
HBIX OTHOIIEHMIT COBPEMEHHBIX JIOH[OHIIEB
U IIpefiCTaeT B «HOMMMOHUN IFONTOCOB-KOHTPa-
nyHKTOB» [Perfect: 75].

“White Teeth” — 3HaMeHWUTBIT IeOIOTHBHIN
poMaH 33 CMUT ¥ Ha HacTOAIIMII MOMEHT
eBa JIM MaJIOMCCIAeTOBAaHHBIN TeKCT. OmHaKOo
[TepdekT mpepmaraeT paccMaTpUBaTh €ro Kak
XOPOIIO IIPOIYyMaHHbIN IIPOEKT, OTPULIAIOLI NI
MaHUPECTUPYEMYIO «CIy4allHOCTb» HepeMEH,
MPOUCXOASAIINX B 3MUYECKOM IOBECTBOBA-
Hum Cmut: «B JIoHZOHE C/IOKHBIE OTHOIIE-
HUsA MeXJy OpUTaHLlaMM ¥ MMUIPAHTaMU U3
OBIBIIMX KOJOHMUII MOTYT OBITH IIPEOJiO/IeHBI
" ocTaBJieHbl B mpouutom» [Perfect: 79].

Bomee TOro, My/IbTUKYIBTYPHBII TEKCT
Y TEeKCT O MUTpaHTaX, COIJIACHO aBTOpPY, He
00s13aTe/IbHO NPVMHAJISKNAT OHOMY U3 Ipel-
CTaBUTeJIeV STHMYECKOTO MEeHbIIMHCTBA. [lep-
deKT uzeT NpOTUB TEHEHIIY PacCMaTpPUBATh
TEeKCTbl B HEMOCPE[CTBEHHON CBA3U IIPONC-
XOXK/IEHUs M 3THUYECKOTO OKPYXKeHUSA aBTO-
pa. B pabore npennaraercs pas6op pomaHOB
KopeHnbix OpuranneB Kpuca Knusa (“The

Other Hand”) n CruBena Kenmana (“Pigeon
English”), parommx coumanpHelil TOPTPET MU-
TpaHTa B PeAJINCTUYECKOM, HO B3bIBAOIEM
K couyBCTBUIO pakypce. Obpamenne Ilep-
dekxTa K HeNMMKaTHOMY BOIPOCY «IAPYTOCTY»
Ipo61eMaTu3NpyeTcs: IMpeclIoByTas IIOINUT-
KOPPEKTHOCTb, 3aXBaTMBIIAsl KaK KHVDKHBI
PBIHOK, TaK ¥ MHCTUTYT KPUTUKY, CTAHOBUT-
Cs1 MHCTPYMEHTOM ILIeH3ypbl. [Ipu aTom aBToOp,
TOBOPSILINI JaXke O «[[MHUIECKOM IOBOPOTE»
(cynical turn) B cOBpeMeHHOIT XY[[0’KeCTBEH-
HOJI IPaKTHKe, IONYEPKUBAET PACXOXKAEHUe
MEXy IPOKIaMUPYeMOI IIOIUTUKON MYIbTU-
KY/IbTYPHOCTY M OIIBITOM pacy3Ma U HepaBeH-
cTBa B peanbHOM JIoH[OHe.

[Tepdext orpaHmumBaer cebs W3ydeHU-
€M COBPEMEHHBIX pPOMAaHOB, IIOCBALIEHHBIX
JIOH/JOHCKMM MUTPAHTaM, BbIXOALaM u3 bpu-
TAaHCKMX KOJIOHMII MV UX NMOTOMKaM. TakuMm
0o6pasoM, eBpelicKue, IOTbCKME, TIpedecKye
U Jpyrre OOWMHBI, 6e3yCIOBHO, UTpaloliye
60/BIIYI0 POJIb B COLIMIATIBHOM OO/INKe TOpOfa
u orpakeHHsle B pomaHax Hopra (“The Un-
numbered”), Tpemeitn (“The Road Home”),
Onpepman  (“Disobedience”), JIsnuectepa
(“Capital”) B MoHOrpaduu muIIb YIOMSHYTHL.

Ha 06n0xKy cOOpHMKAa Hay4YHBIX TPYHOB
«JIoHEOH B COBpeMeHHOJ OpUTAHCKOM TUTe-
parype» (2018), BbIIyIIEHHOTO B OYMa)KHOM
neperieTe M3faTenbcTBOM Bloomsbury mox
pemaknuen M3BECTHBIX MCCAefoBaTeNeNl Co-
BPEMEHHOM aHINIMICKON nuTeparypnol Huka
Xa66ma n @unumna Trio, momemniena ¢ororpa-
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¢us JIoHJOHA COBEPLICHHO B IyXe IIOCTMOZEP-
HUCTCKMX PoTOorpadmueckux BUOB U3 KHUTH
ITepdexra. Ha mepBoM mjaHe — NMIIEHHBIN
BCSAKOJM 3CTETUKY apXMUTEKTYPHBIN «3aTHNK»
ropofia, TEPSIOLIEro BCSIKME OYepTaHUs UJieH-
tgHOCTH. OH OTKpPBIBaeT B3I/IAAY HEOOCKPeO
Mbspu-9Kc, TPO3BAHHBIN «IOHJOHCKUM OTyp-
IIOM» U 3HaMeHyouuit JIOHZOH HOBOTO ThHICS-
gerreruA. O6/I0)KKa HAIIOMMHAET O ITTaBHOJ Me-
tadope, U3OPAHHON pefaKTOpaMM B KadecTBe
HOBOTO MHCTPYMEHTa uccnefoBanus JIoHgoHa
- «napamnakcHoM Bugerum» (C. JKmxex).
Meradopa «mapannakca» B OHTOJIOTMYe-
CKOM, HayYHOM U TIOTUTUIECKOM CMBIC/IAX I10-
3BO/IAAET paccMaTpuBarh JIOHZOH B pexume
IIOCTOSIHHOTO CMelljeHNs1 00beKTa, BBI3BaH-
HOTO M3MeHEeHMEM II0/IOKeHWsI HaOIIofaTeIs.
Ecmn B cBoem Tpyme JKmkek mHTepecyeTcs
«IIPOMEXYTKOM IIapajIaKca», pasjesaiolnM
[IBeé TOYKM, MEX/]Y KOTOPBIMJ HEBO3MO>KEH
CMHTe3 WIN IIOCPETHNYECTBO, CBI3aHHBIE «He-
BO3MOXXHBIM KOPOTKMM 3aMbIKaHUEM» YPOB-
He]u/I, KOTOpbI€ HUKOTla HE MOTYT BCTPETUTDbCA,
TO caMa KOHQuUrypauus crareil B cOOpHUKe
(oT TeppopusMa [O MY3eiHbIX HPOCTPAHCTB,
OT TeOpMUM Xaoca IO JIOKa/JM3aIVy 3MOIVIIL)
II03BOJIAET OCMBIC/INTb COBpeMeHHbIT JIoH-
JIOH V1 COBPEeMEHHYI0 aHI/IMICKYIO TUTePATYPY
B KaTeropyAX KMBOTO KYJIbTYPHOTO 1 reorpa-
¢bu4ecKoro COnpuUCyTCTBMA NPUHIUINATBHO
HECOOTHOCKMBIX JIPYT C APyroM ¢(eHOMEHOB
(xaliTek ¥ KyAbTypHOe Haclenue; rimobannsa-
Vsl Y STHOKY/IBTYPHbIE BK/IIOUEHVSI MUTPaH-

TOB; pa3pbIB MeXAY peHOMeHaTbHBIM OIIBITOM
ropojia Kak peajJbHOCTY U ero Hay4YHbIM U XY-
OOKECTBEHHBIM «00bsICHEHMEM»). B Takoi
nepcrexTse JIOHZOH CTAHOBUTCS «COCTOSIHU-
em yma» (I1. Axpoiin).

B 3TOM maHe «IapajmakcHOe BUJEHME» —
eme ogHa apdexTHas Metadopa, 61mM3Kas, HO
He TOXXJIeCTBEHHAas y>Ke JICIIOJIb3yeMbIM B OT-
HOIIEHNUY OIIBITa IOHMMaHus ropoga. Bcro-
muHaercss Iymu [Tschumi: 49], xoTopsrit
npenyaraeT MeTadopudeckmit ob6pas mabu-
pMHTa [ NOHMMaHus ropopa tumna Jlongo-
Ha (MCTOpPUYECK) HEBO3MOXXHOE IOCTIDKEHIE
VI BBIpQ)XEHMUE IIeIOr0; NMPYUCYTCTBYE BHYTPU
IPOCTPAHCTBA, IIPY ITOM HENOCPeCTBEHHBII
OTIBIT TOJIBKO €r0 OTpPe3Ka IpefIaraeMoro s
HNOHVMMAHUA; NPUTOBOPEHHOCTh K HaXOXJe-
HUIO BHYTPU ¥ HEBO3MOXKHOCTb 0Olieit mep-
CIIEKTUBBI).

[To MHEHMIO AaBTOPOB MPEANUCIOBNS, BaXKHO
pasnnyaTh B3IIAABI UM HEMOCPENCTBEHHOCTD
BOCIPUSATHUS TOPOJAA TeX, KTo poxpuics B JIoH-
noHe (Hanpumep Knrc, Jleu, Cmurt, Bo, Bynd)
Y TeX, JyIsl KOTO Iepee3j B TOPOJ CTal CBOe-
ro poja morpsicenneM (K mpumepy, bammapg,
Huxkenc, Manconp, Jleccunr, Havimon n fp.).
[Toxxanyit, 607ee Bcero 3asiBKe «MapaimakCcHO-
TO BUJEHMS», OTPAKEHNIO CIIOKHOI AMHAMM-
KJ JIMIMMHAJIbHOTO U HeMMUHanbHOro JIoHpo-
Ha, COOTBETCTBYeT pa3bop pomaHa “The Book
of Dave” (2006) Ynnna Cenda, npennoxXeHHbI
C. JI>keHHepOM, IPENOJHECEHHBII C PasHBIX
TEOpeTUYEeCKUX IepPCIeKTUB, BKIIOYas IICH-



xoreorpa¢uio. OpurnHaabHOe POYTEHNE PO-
MaHa MakpiosHa “Saturday” cBsA3bIBaeT npu-
BUJIETVPOBAHHOE IOJIO)KEHE CEMbY TTTaBHOTO
repos B LIEHTpe ropoja, HaBUCIIYIO HaJ HUM
OIIACHOCTb M «BUKTMMHOCTB» C €€ HeCII0C00-
HOCTBIO OXBATUTD B3IIAJOM BCIO COLMATbHYIO
X¥3Hb JIOHZOHA, BBIHY)X/IEHHOE HeBeLeHue
o «pyrom». Kpome Toro, paspyiieHue paBHO-
BeCHA B CYaCT/IMBOM )XVI3HEHHOM YKJIajie, Ipy-
ypoueHHOe MakpiosHOM K 15 ¢peBpans 2003 .,
He C/Iy4allHO COBIIafiaeT C MacCOBOl JIeMOH-
cTpauueil npoTtus BoiiHbl B Jpake. TecHas
CBSI3b COBPEMEHHOCTM U TEPPOPUCTUYECKOI
yIpo3bl B KPUMMHAJIBHOM U TPaBMaTHYeCKOM
CIOKeTe, ITOJIOKEHHOM Ha OIVMCAHUA JIOHIOH-
cKoil Tonorpa¢uyu, o6HapyXUBaeTCs B poMa-
He DMuca “Yellow Dog”. VIHTepecHBI pa3MblIii-
JIeHNsA O moA3eMHOM JIOHZOHe Kak «MecTe Ia-
maATN» (lieu de memoire) B enmom psize coBpe-
MeHHBIX poMaHoB — Y To6uaca Xumna “Under-
ground” (1999), Konpapa Yunpamca “London
Revenant” (2004), Huna Teitmana “Nowhere”
(1996). Kpome TOro, ImpemioKeHO OFHO U3
HepBbIX pouyTeHnit pomana 3aau Cvut “NW”
(2012) cxBO3b IPU3MY TOPOACKOTO MHTEPTEK-
cta Bynd u Commepdunpa.

B menom kxHura o mapapokcax JIoHfoOHa,
napsany ¢ Hewo-Vopkom n Tokumo, Bommomia-
IOLIVIMY HaVBBICIIYIO CTENEeHb I106ann3anym
(C. 3acceH) u mpefcTaIIVMU BO «MHOXe-
cTBeHHOCT o6nmkoB» (“multiplicity of ap-
pearances’) ¥ IIOCTOSIHHOM JBV>KEHUY, OCTaB-
NAeT BIleYaT/IeHMe KpaliHeil HeyIOopAJOoYeH-

HOCTM TeMaTW4eCKMX 67I0KOB, COOpaHHBIX ITOf
30HTUYHOI Teopuel JKmkeka, B OCHOBHOI 4a-
cTy cOOpHMKA YIIOMUHAEMOTo KpaliHe PefiKo.

Kaxxgoe HOBOe IOKO/NEHNE XYHOXHUKOB
u uccnenosareneli JIOHJOHA IpefilaraeT KapTy
HeIo3HaBaeMoOro roposia 6yATo MO3TUYECKYI0
KapTy, KOTOpas IpeJuIecTByeT TeppUTOPUM
(Bompuiisip) M HpoOmO/KAeT «IIepelVChIBAThy
rOpOJ MOBEPX MPOUUIBIX IIOMET.
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NEW BOOKS ON LONDON LITERARY REPRESENTATION

Olga A. Dzhumaylo, Full Professor (Philology), the Head of the Department of World Literature and
Criticism at Southern Federal University (Rostov-on-Don, Russia);e-mail: dzum2@yandex.ru

bstract. This review of monographs which address London representation in fiction dwells

along history and methodology of London literary studies abroad, which were greatly influ-
enced by Cultural and Spatial Turns. It is argued that traditional semiotic approach towards city text
is seriously complicated by non-representation theories, performative, discursive and narratological
theories. In a number of monographs close but not fully identical notions of Lotman’s “city-text” are
used. Among them: “narrated city”, “urban narrative”, “fiction of space”, and “city novel”, which grows
into a specific novel genre. Deconstructivist interpretation of “city text” is introduced by Wolfreys, who
considers city to be always connected with cultural and historical contexts but at the same time forming
its own existence in the process of permanent dynamic change, and, in such a way, becoming a “textual
place” itself.

Recent literary studies of London representation often use metaphor-based concepts, such as pa-
limpsest, labyrinth, parallax view (Zizeck), which help to consider city topography, history and identity
in its specific mentality, organic unity of thinking, imagination, affective and performative practices in
different forms of city social and cultural experience (Ple8ke). Contemporary London is seen as a for-
mative element in permanent transition and reconstruction, which in its turn demands a flexible view
of a city scholar, who is voluntary capable to get rid of any determinants (Wolfreys).

In more details the following newly published monographs are reviewed: Corton, Ch. (2015) “London
Fog: The Biography”; Beaumont, M. (2015) “Nightwalking: A Nocturnal History of London™; Perfect,
M. (2014) “Contemporary Fictions of Multiculturalism: Diversity and the Millennial London Novel”;
Hubble, N., Tew, Ph. (2018) “London in Contemporary British Fiction. The City Beyond the City”.

l ( ey words: London text, Cultural Turn, Spatial Turn, Urban studies, London.
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